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1 Erklärung der Sicherheitshinweise

 GEFAHR
Unmittelbar bevorstehende Gefährdungssituation. Tod oder schwerste Verletzungen sind
die Folge.

 WARNUNG
Möglicherweise bevorstehende Gefährdungssituation. Tod oder schwerste Verletzungen
können geschehen.

 VORSICHT
Mögliche Gefährdungssituation mit geringfügiger oder mäßiger Verletzung.

HINWEIS
Bezeichnet eine Situation, die zu Sachschäden am Produkt oder anderem Eigentum führen
kann, wenn sie nicht gemieden wird.
Wird verwendet, um auf nützliche Informationen für einen effizienten und sicheren Ge-
brauch des Produkts hinzuweisen.

Rechtliche Hinweise für den Betrieb in den USA
Der Sender des CT-DECT-Gerätes darf in den USA nur verwendet werden, wenn er wie folgt
markiert ist:

FCC ID
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2 Steckverbindungen
Achten Sie auf einen vorsichtigen Umgang mit den Steckverbindungen.

2.1 Verbinden
1. Schritt

Setzen Sie den Stecker auf die Buchse auf. Achten Sie darauf,
dass der rote Punkt auf Stecker und Buchse übereinstimmt.

2. Schritt

Drehen Sie den Stecker vorsichtig auf der Buchse bis er etwas
in die Buchse hineingleitet.

3. Schritt

Drücken Sie den Stecker in die Buchse, bis der Stecker fühl-
bar einrastet.
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2.2 Lösen
Zum Lösen der Steckverbindung greifen Sie den Stecker möglichst nah an der Buchse:

Vermeiden Sie Bewegungen wie auf den folgenden Abbildungen dargestellt.

HINWEIS
Durch unsachgemäße Handhabung kann die Steckverbindung beschädigt werden. Die ver-
riegelte Steckverbindung darf weder verdreht noch geknickt werden. Zum Lösen der Steck-
verbindung darf diese nie am Kabel gezogen werden.
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3 Einleitung
Das CT-DECT Multi M7 ist ein autarkes, mobiles DECT-Kommunikationsgerät. 
Es ermöglicht die Bildung von und die Teilnahme an DECT-Gruppen, in denen alle Teilneh-
mer vollduplex und latenzfrei miteinander kommunizieren können.
Das CT-DECT Multi M7 wird zusammen mit einem Headset verwendet. Das Headset wird
entweder über den CT-ComLink® R Anschluss oben am Gerät oder mit Hilfe der Bluetooth®-
Technologie kabellos mit dem Gerät verbunden. 
Alternativ können Sie die Bluetooth-Schnittstelle nutzen, um Ihr Gerät mit einem Mobiltelefon
zu verbinden.
Die Bedienung des Geräts erfolgt über die am Gerät angebrachten Tasten und über ein 
Menü.

®

®

oder
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4 Bedienelemente und Tastenbelegung

Taste II

Fangseilbefestigung

(oben am Gerät)
CLR-Anschluss Status-LED

(seitlich am Gerät)

Linke Taste

Mittlere Taste

Rechte Taste

Taste III

(seitlich am Gerät)

(schräg oben am Gerät)

Taste IIII
(seitlich am Gerät)

Display

Taste I
(oben am Gerät)

CT-WirelessPTT

Lauter

Mikrofon AN-AUS / PTT *

Leiser

Pairing-Taste

LED

*Sie können die gewünschte Belegung für die mittlere Taste
Ihrer CT-WirelessPTT im Hauptmenü auswählen 
(s. Abschnitt "Belegung der CT-WirelessPTT wechseln").
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5 Stromversorgung

5.1 Grundlegendes zur Stromversorgung
Ihr Gerät wird über einen Lithium-Polymer-Akkupack des Typs VARTA EasyPack XL mit
Strom versorgt. Alternativ können Sie einen AAA-Adapter verwenden, in welchen Sie entwe-
der drei AAA LR03 1.5V Alkaline Batterien oder drei HR03 1.2V NiMH Akkus einsetzen.

VARTA EasyPack XL AAA-Adapter

 WARNUNG
Mischen Sie niemals Batterien und Akkus im AAA-Adapter. Nutzen Sie immer nur entwe-
der Batterien oder Akkus im AAA-Adapter, um Geräteschäden zu vermeiden.

HINWEIS
Bei Verwendung des AAA-Adapters müssen Sie im Menü Ihres Geräts den verwendeten
Batterietyp einstellen (Batterietyp einstellen [} 47])



12 / 56 dok7074-de-00-000

5.2 Akkupack / AAA-Adapter einsetzen
Das Batteriefach befindet sich auf der Rückseite Ihres Geräts. Es wird verschlossen von ei-
ner durch zwei Drehverschlüsse gesicherten Klappe.
1. Klappen Sie die Bügel der beiden Drehverschlüsse hoch und drehen Sie beide Drehver-

schlüsse um 90 Grad gegen den Uhrzeigersinn. Die Fixierung der Klappe löst sich auto-
matisch, sobald sich beide Drehverschlüsse in vertikaler Position befinden.

2. Achten Sie beim Einsetzen des Akkupacks oder des AAA-Adapters darauf, dass die
Kontakte auf dem Akkupack / AAA-Adapter auf die Kontakte im Batterienfach des Geräts
ausgerichtet sind.

Kontakte im Batteriefach

Kontakte am
Akkupack/AAA-Adapter

3. Klappen Sie die Klappe anschließend wieder hoch und drehen Sie die beiden Drehver-
schlüsse um 90 Grad im Uhrzeigersinn, um die Klappe zu sichern.

HINWEIS
Die Klappe des Batteriefachs lässt sich nur dann vollständig schließen und sichern, wenn
der Akkupack / der AAA-Adapter korrekt eingesetzt ist.
Versuchen Sie nicht, das Fach mit Gewalt zu schließen.



13 / 56 dok7074-de-00-000

6 Gerät einschalten
Halten Sie die mittlere Taste gedrückt, bis das Display startet. Sobald Ihr Gerät vollständig
hochgefahren ist, erscheint auf dem Display der Name des aktuell gewählten Profils (Profil
wechseln [} 53]).
Sobald Ihr Gerät eingeschaltet ist, wird es von allen Standard-Geräten, für die es als Basis-
Station dient, automatisch gefunden. Für jedes eingelernte Standard-Gerät, das Ihr Gerät als
Basis-Station gefunden und sich erfolgreich mit ihm verbunden hat, erscheint mittig oben im
Display Ihres Geräts ein vertikaler Balken:

FP

FP FP FP FP FP

HINWEIS
Damit Standard-Geräte nach Ihrem Gerät als Basis-Station suchen, müssen diese Stan-
dard-Geräte zuvor in Ihr Gerät als deren Basis-Station eingelernt werden (DECT-Verbin-
dung [} 19]).
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7 Menüsteuerung

7.1 Menüstruktur
Das Menü Ihres Geräts bietet Ihnen die Möglichkeit, wichtige Funktionen zu aktivieren/deak-
tivieren und Einstellungen an Ihrem Gerät vorzunehmen.

Neben dem Hauptmenü finden Sie auf Ihrem Gerät auch ein Schnellzugriffsmenü (Schnellzu-
griffsmenü [} 18]). Der Zugriff auf beide Menüs erfolgt vom Startbildschirm aus.

Startseite

Schnellzugriffsmenü
klicken

"MENU"

Hauptmenü
1 Sek. halten

"MENU"

Sie erkennen die Starseite an folgenden Merkmalen:
• Der Name des aktuell gewählten Profils wird angezeigt.
• Die mittlere Taste trägt die Belegung „MENU“.
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7.2 Hauptmenü

7.2.1 Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene
Um das Hauptmenü aufzurufen, halten Sie die mittlere Taste für ca. eine Sekunde gedrückt.
Die Anzeige im Display wechselt vom Profilnamen auf „DECT“, den ersten Menüpunkt der
obersten Menüebene.
Die oberste Menüebene besteht aus mehreren Menüpunkten mit jeweils eigenen Unterpunk-
ten. Sie ist im Ring aufgebaut: Wenn Sie bei Erreichen des letzten verfügbaren Menüpunkts
weiterdrücken, kommen Sie wieder beim ersten Menüpunkt an.
Sie finden die im Folgenden dargestellten Menüpunkte auf der obersten Ebene. Diese stellen
die Einstiegspunkte zu allen verfügbaren Einstellungs- und Bedienungsoptionen Ihres Geräts
dar:

DECT BLUETOOTH WIRELESS PTT COMLINK EINSTELLUNGEN INFO AUSSCHALTEN

Hauptmenü

Schnellzugriffsmenüklicken

Startseite

1 Sek.



16 / 56 dok7074-de-00-000

7.2.2 Im Hauptmenü navigieren
Das Navigieren im Hauptmenü erfolgt mit Hilfe der linken, der mittleren und der rechten Tas-
te Ihres Geräts. Dabei können die Tasten folgende Belegungen mit folgenden Funktionen ha-
ben:

Mittlere Taste

Belegung Funktion
MENU Menü betreten

AENDERN Auswahl der vorhandenen Optionen betreten / Option bearbeiten

AUSWAHL Angezeigte Option auswählen
OK Menüpunkt betreten / Menüpunkt verlassen / ausgewählte Option

bestätigen

Linke Taste

Belegung Funktion
X Menüpunkt verlassen / Hauptmenü verlassen
- Zum nächst tieferen Wert wechseln

Rechte Taste

Belegung Funktion
-> Weiter im Hauptmenü / nächster Menüpunkt / nächste Option

+ Zum nächst höheren Wert wechseln

<-> Zwischen den Optionen wechseln

HINWEIS
Die Belegung der Tasten ist je nach Menüpunkt und Situation individuell. Die aktuelle Bele-
gung wird im Display direkt oberhalb der jeweiligen Taste angezeigt (Bedienelemente und
Tastenbelegung)
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7.2.3 Hauptmenü verlassen / zum Startbildschirm zurückkehren
Um das Hauptmenü zu verlassen, drücken Sie die Taste mit der Belegung „X“ (Im Hauptme-
nü navigieren [} 16]). Je nachdem, auf welcher Ebene des Hauptmenüs Sie sich aktuell be-
finden, müssen Sie die Taste gegebenenfalls mehrfach drücken.
Sobald auf dem Display die Anzeige des aktuell gewählten Profils erscheint, haben Sie das
Hauptmenü verlassen und befinden sich wieder auf dem Startbildschirm.

HINWEIS
Ihr Gerät verlässt das Hauptmenü automatisch mit jedem Display-Timeout.
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7.3 Schnellzugriffsmenü
Das Schnellzugriffsmenü stellt einen kurzen Weg zu wichtigen Funktionen Ihres Geräts im
Zusammenhang mit der aktuell angeschlossenen Hardware dar. 
Um das Schnellzugriffsmenü zu betreten, drücken Sie ausgehend vom Startbildschirm Ihres
Geräts die mittlere Taste und lassen Sie sie direkt wieder los („einfacher Klick“).
Auf dem Display erscheint der erste verfügbare Tab des Schnellzugriffsmenüs. Nutzen Sie
die mittlere Taste, um durch die verfügbaren Tabs zu blättern.
Das Schnellzugriffsmenü ist im Ring aufgebaut: Wenn Sie bei Erreichen des letzten verfüg-
baren Menüpunkts weiterdrücken, kommen Sie wieder auf den Startbildschirm Ihres Geräts.

Schnellzugriffsmenü

Hauptmenü

BT- ASR 99 %

1 Sek

Startseite

Je nachdem, welche Hardware Sie aktuell an Ihr Gerät angeschlossen haben, kann das
Schnellzugriffmenü folgende Tabs beinhalten:

Bezeichnung Anzeige im Display Bedingung
Bluetooth Tab „BT – [Name des verbunde-

nen Telefons]“
Mobiltelefon verbunden

ASR Tab „ASR“ Headset mit steuerbarem
ASR angeschlossen

IPP Tab Batteriezustand des IPP IPP angeschlossen
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8 DECT-Verbindung

8.1 Grundlegendes zu CT-DECT
CT-DECT ermöglicht die kabellose und latenzfreie Vollduplex-Kommunikation zwischen zwei
oder mehreren Kommunikationsteilnehmern.
In der Regel findet die Kommunikation in Gruppen statt, in denen alle Teilnehmer alle ande-
ren Teilnehmer permanent hören und ohne eine Taste betätigen zu müssen in die Gruppe
sprechen können.
Eine DECT-Gruppe besteht immer aus einer von einem Basis-Gerät gebildeten Basis-Station
sowie mindestens einem Standard-Gerät. Dabei wird das die Basis-Station bildende Basis-
Gerät auch als „Fixed Part“ / „FP“ bezeichnet und die Standard-Geräte der Gruppe als „Por-
table Parts“ / „PP“.
Ob ein CT-DECT Multi M7 als Basis- oder als Standard-Gerät an einer DECT-Gruppe teil-
nehmen kann, ist abhängig vom gewählten Profil (Profil wechseln [} 53]):
• Nur ein Gerät, auf dem aktuell das Profil STANDARD gewählt ist, kann als Standard-Gerät

(PP) an einer DECT-Gruppe teilnehmen.
• Nur ein Gerät, auf dem aktuell das Profil BASE gewählt ist, kann als Basis-Gerät (FP) ge-

nutzt werden und somit die Basis-Station einer DECT-Gruppe bilden.

Zum Aufbau einer DECT-Gruppe müssen die Standard-Geräte (PP) in die Basis-Station (FP)
der Gruppe eingelernt werden.

STANDARD / PP

BASE / FP
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8.2 Standard-Geräte in Basis-Station einlernen (DECT-Gruppe bilden)
Um ein Standard-Gerät (PP) in eine Basis-Station (FP) einzulernen, müssen Sie den Einlern-
vorgang auf beiden Geräten vornehmen.
Führen Sie dabei die einzelnen Schritte auf beiden Geräten möglichst simultan und möglichst
zügig aus, um ein Timeout zu vermeiden.
Wenn Sie mehrere Standard-Geräte in eine Basis-Station einlernen möchten, lernen Sie die
einzelnen Standard-Geräte immer nur eines nach dem anderen ein. Versuchen Sie nicht,
mehrere Geräte gleichzeitig einzulernen.

HINWEIS
Neben einem CT-DECT Multi M7 mit Profil BASE kann auch ein CT-DECT Case als Basis-
Station genutzt werden.

Gehen Sie wie folgt vor, um ein Standard-Gerät (PP) in eine Basis-Station (FP) einzulernen:

DECT

EINLERNEN

1. Legen Sie beide Geräte (Standard-Gerät und Basis-Gerät) geladen und eingeschaltet
nebeneinander.

2. Blättern Sie auf beiden Geräten auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menü-
punkt „DECT“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navi-
gieren [} 16]). Drücken Sie auf beiden Geräten die mittlere Taste.

3. Auf beiden Displays erscheint die Anzeige „EINLERNEN“. Drücken Sie erneut auf bei-
den Geräten die mittlere Taste.

4. Der Einlernvorgang startet. Beide Geräte signalisieren den laufenden Einlernvorgang mit
einer entsprechenden Anzeige im Display:

EINLERNEN
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5. Sobald der Einlernvorgang erfolgreich abgeschlossen wurde, erscheint in beiden Dis-
plays eine Bestätigung und beide Geräte bestätigen den erfolgreichen Einlernvorgang
durch eine aufsteigende Tonfolge.

ERFOLGRE...

6. Drücken Sie auf beiden Geräten die mittlere Taste, um den erfolgreichen Einlernvorgang
zu bestätigen.

Das Standard-Gerät ist nun in die Basis-Station eingelernt und mit ihr verbunden.
Sie erkennen die erfolgreiche Verbindung an der Signalpegel-Anzeige mittig oben im Dis-
play. Der Pegel steigt und sinkt nicht mehr, sondern zeigt die aktuelle Signalstärke an:

PP

Wiederholen Sie den Einlernvorgang anschließend mit allen Standard-Geräten, die an der
DECT-Gruppe dieser Basis-Station teilnehmen sollen.

HINWEIS
Wird der Einlernvorgang nicht innerhalb von zwei Minuten erfolgreich beendet, tritt ein Ti-
meout ein. Bestätigen Sie das Timeout durch Drücken der mittleren Taste und starten Sie
den Einlernvorgang gegebenenfalls neu.

HINWEIS
Eine DECT-Gruppe mit einem CT-DECT Multi M7 (Profil BASE) als Basis-Station kann aus
bis zu 5 Teilnehmern bestehen (dem Basis-Gerät selbst zzgl. maximal 4 darin eingelernten
Standard-Geräten). 
Bei dem Versuch, bei vier bereits aktiven Geräten noch ein fünftes Standard-Gerät in eine
CT-DECT Multi M7 (Profil BASE) Basis-Station einzulernen, erscheint die Anzeige „VER-
BUNDEN“ auf dem Display des Basis-Geräts.
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HINWEIS
Schalten Sie bereits eingelernte Standard-Geräte nicht aus, solange Sie noch nicht alle ge-
wünschten Standard-Geräte eingelernt haben. Ein ausgeschaltetes Standard-Gerät kann
beim Einlernvorgang für das nächste Standard-Gerät von diesem nächsten Gerät über-
schrieben werden!
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9 VoiceControl

9.1 Grundlegendes zu VoiceControl
VoiceControl ist die Sprachsteuerungs-Funktion Ihres Geräts. 
Sie ermöglicht es Ihnen, mit Hilfe einer Reihe fest definierter Befehle bestimmte Funktionen
Ihres Geräts freihändig zu bedienen.

HINWEIS
Sie können VoiceControl nur in Verbindung mit einem vollduplex-fähigen Headset verwen-
den. Das verwendete Headset muss über ein permanent aktives Mikrofon verfügen.

Auf folgende Sprachsteuerungs-Befehle reagiert Ihr Gerät:

Befehl Reaktion Ihres Geräts
„Voice Control“ Aktiviert die Sprachsteuerungsfunktion

„Mikrofon frei“ Aktiviert das Mikrofon

„Mikrofon stumm“ Deaktiviert das Mikrofon

HINWEIS
Ihr Gerät bietet Ihnen im Hauptmenü unter „Info“ -> „VCTRL KOMMANDOS“ eine situati-
onsaktuelle Übersicht aller verfügbaren Sprachsteuerungs-Befehle.

HINWEIS
Wenn Sie einen nicht ausführbaren Befehl erteilen, wird der Befehl abgelehnt. Ihr Gerät si-
gnalisiert die Ablehnung durch einen tiefen Ton.

HINWEIS
Die Sprachsteuerung-Funktion akzeptiert immer nur einen Befehl pro Aktivierung: nachdem
Sie einen Befehl erteilt haben, müssen Sie die Funktion von Neuem aktivieren (das Aktivie-
rungswort sagen bzw. entsprechende Taste drücken / drücken und halten), bevor Sie einen
neuen Befehl erteilen können.
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9.2 VoiceControl: Bedienung
Es gibt drei Wege, um VoiceControl zu aktivieren und Ihrem Gerät Sprachbefehle zu erteilen:

VoiceControl via Aktivierungswort aktivieren
1. Sprechen Sie zunächst das Aktivierungswort „VoiceControl“ in das Mikrofon Ihres Head-

sets, um die Sprachsteuerungs-Funktion zu aktivieren. Ihr Gerät bestätigt die Aktivierung
durch eine kurze, aufsteigende Tonfolge.

HINWEIS
Nach der Aktivierung haben Sie fünf Sekunden Zeit, den gewünschten Befehl ins Mikrofon
zu sprechen. 
Erfolgt innerhalb der fünf Sekunden keine Befehlseingabe, wird die Sprechsteuerungs-
Funktion automatisch wieder deaktiviert (Timeout). Ihr Gerät bestätigt die Deaktivierung
durch eine kurze, absteigende Tonfolge.

2. Sprechen Sie den gewünschten Befehl (Grundlegendes zu VoiceControl [} 23]) in das
Mikrofon Ihres Headsets. Ihr Gerät bestätigt die Ausführung des Befehls akustisch. Auch
eine Verweigerung wird akustisch bestätigt.

HINWEIS
Wenn Sie VoiceControl über das Aktivierungswort aktivieren, wird Ihr Sprechsignal in Rich-
tung der Gruppe nicht stummgeschaltet: Die anderen Teilnehmer Ihrer DECT-Gruppe kön-
nen also hören, wie Sie die Sprachsteuerungs-Befehle sprechen.
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VoiceControl via Taste aktivieren
Alternativ zum Aktivierungswort, können Sie die Sprachsteuerungs-Funktion mit Hilfe von
Taste I aktivieren.

1. Drücken Sie Taste I (Bedienelemente und Tastenbelegung [} 10]) und halten Sie sie für
zwei Sekunden gedrückt. Ihr Gerät bestätigt die Aktivierung durch eine kurze, aufstei-
gende Tonfolge.

2. Sprechen Sie den gewünschten Befehl (Grundlegendes zu VoiceControl [} 23]) in das
Mikrofon Ihres Headsets.

HINWEIS
Bei der Aktivierung via Taste I wird Ihr Sprechsignal in Richtung Gruppe für die Dauer der
Sprachbefehls-Eingabe stummgeschaltet und die anderen Teilnehmer Ihrer DECT-Gruppe
können den von Ihnen gesprochenen Sprachsteuerungs-Befehl nicht hören. 
Nach Ende der Eingabe oder nach Ablauf des Timeouts wird das Mikrofon in Richtung
DECT-Gruppe automatisch wieder aktiviert.

VoiceControl via CT-WirelessPTT aktivieren
Sie können die Sprachsteuerungs-Funktion auch mit Hilfe Ihrer CT-WirelessPTT aktivieren.

HINWEIS
Um Ihre CT-WirelessPTT zur Bedienung der Sprachsteuerungs-Funktion nutzen zu kön-
nen, muss die mittlere Taste der CT-WirelessPTT mit „VCTRL MANUELL“ belegt sein (Be-
legung der CT-WirelessPTT wechseln [} 42]).

1. Drücken Sie die mittlere Taste Ihrer CT-WirelessPTT und halten Sie sie gedrückt. Ihr
Gerät bestätigt die Aktivierung durch eine kurze, aufsteigende Tonfolge.

2. Halten Sie die Taste gedrückt und sprechen Sie den gewünschten Befehl in das Mikro-
fon Ihres Headsets. Ihr Gerät bestätigt die Ausführung des Befehls akustisch. Auch eine
Verweigerung des Befehls wird akustisch bestätigt.

HINWEIS
Bei Aktivierung der Sprachsteuerungs-Funktion via CT-WirelessPTT wird Ihr Sprechsignal
in Richtung Gruppe für die Dauer der Sprachbefehls-Eingabe stummgeschaltet und die
Teilnehmer der DECT-Gruppe können den von Ihnen gesprochenen Sprachsteuerungs-Be-
fehl nicht hören. 
Sobald Sie die mittlere Taste wieder loslassen, wird das Mikrofon in Richtung DECT-Grup-
pe wieder aktiviert.
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10 Bluetooth®-Verbindung

10.1 Grundlegendes zur Bluetooth-Verbindung
Sie können die Bluetooth-Schnittstelle Ihres Geräts entweder nutzen, um kabelloses Blue-
tooth-Headset zu verwenden oder um Ihr Gerät mit einem Mobiltelefon zu verbinden.
Bevor Sie die Bluetooth-Schnittstelle Ihres Geräts nutzen können, müssen Sie im Menü Ihres
Geräts die Bluetooth-Funktion aktivieren und festlegen, welchen Bluetooth-Gerätetyp Sie als
Verbindungspartner verwenden möchten:

Bluetooth-Funktion aktivieren
BLUETOOTH

AN / AUS

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „BLUETOOTH“
(Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16])
und drücken Sie die mittlere Taste.
Der erste Unterpunkt des Menüpunkts „BLUETOOTH“ wird angezeigt: die Einstellungen
zur Aktivierung und Deaktivierung der Bluetooth-Funktion. 

AENDERN --)X

AN AUS

2. Drücken Sie erneut die mittlere Taste, um in den Bearbeitungsmodus des Menüpunkts
zu gelangen („AENDERN“).

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um von der Einstellung „AUS“ zur Einstellung „AN“ zu blät-
tern und drücken Sie anschließend erneut die mittlere Taste, um die Auswahl der Ein-
stellung zu bestätigen. 
Im Display Ihres Geräts erscheint links neben der Ladezustands-Anzeige ein blinkendes
Bluetooth-Logo:

Ihre Auswahl wird gespeichert und bei Systemstart wiederhergestellt. Die Werkseinstellung
ist „AUS“.
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Bluetooth-Gerätetyp des Verbindungspartners festlegen
Wenn Sie Ihr Gerät in Verbindung mit einem Mobiltelefon nutzen möchten, wählen Sie die
Einstellung „TELEFON“. Wenn Sie ein Headset via Bluetooth verbinden möchten, wählen Sie
die Einstellung „HEADSET“.

HINWEIS
Bei falsch gewähltem Gerätetyp kann es zu Problemen bei der Kopplung oder im Betrieb
kommen.

BLUETOOTH

AN / AUS VERBINDUNGSPARTNER ... 

TELEFON HEADSET

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „BLUETOOTH“
(Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16])
und drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „VERBINDUNGSPARTNER“ und drücken Sie die mittlere Taste, um die
Auswahl der verfügbaren Optionen zu betreten. Die aktuell gewählte Option wird unter-
strichen dargestellt.

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um durch die verfügbaren Optionen zu blättern und drücken
Sie bei Anzeige der gewünschten Option die mittlere Taste, um die Option auszuwählen.

Ihre Auswahl wird gespeichert und bei Systemstart wiederhergestellt. Die Werkseinstellung
ist „TELEFON“.
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10.2 Headset koppeln
Gehen Sie wie folgt vor, um Ihr Gerät mit einem Headset zu koppeln:

HINWEIS
Bevor Sie Ihr Gerät mit einem Headset koppeln, lesen Sie die Anleitung Ihres Headsets
und befolgen Sie beim Koppeln die darin beschriebenen Anweisungen zur Kopplung des
Headsets mit einem anderen Gerät.

BLUETOOTH

AN / AUS KOPPELN

1. Aktivieren Sie auf Ihrem Gerät die Bluetooth-Funktion und wählen Sie als Verbindungs-
partner den Bluetooth-Gerätetyp „HEADSET“ (Grundlegendes zur Bluetooth-Verbindung
[} 26]).

2. Versetzen Sie Ihr Headset in den Kopplungsmodus (s. Anleitung des Headsets).
3. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „BLUETOOTH“

(Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16])
und drücken Sie die mittlere Taste.

4. Blättern Sie zu „KOPPELN“ und drücken Sie die mittlere Taste, um den Kopplungsvor-
gang zu starten. Ihr Gerät sucht ab jetzt sechs Sekunden lang nach verfügbaren Head-
sets.

5. Ihr Gerät zeigt alle gefundenen Headsets an. Nutzen Sie die rechte Taste, um zum ge-
wünschten Headset zu blättern und drücken Sie bei Anzeige des gewünschten Headsets
die mittlere Taste („AUSWAHL“), um die Kopplung zu starten. Ihr Gerät zeigt den aktiven
Kopplungsvorgang an.

6. Bestätigen Sie den Kopplungsvorgang gegebenenfalls auch auf Ihrem Headset.
7. Ihr Gerät zeigt die erfolgreiche Kopplung an und verlässt anschließend das Menü. Das

Bluetooth-Logo links neben der Ladezustands-Anzeige im Display Ihres Geräts hört auf
zu blinken und leuchtet nun permanent.

Die Kopplung bleibt auch über einen Systemstart hinweg bestehen. Sobald Sie Ihr Gerät wie-
der einschalten, wird Ihr Gerät automatisch versuchen, sich mit dem gekoppelten Verbin-
dungspartner zu verbinden.

HINWEIS
Ihr Gerät kann nur mit einem Verbindungspartner (Headset, Mobiltelefon, etc.) gleichzeitig
gekoppelt sein. Solange Ihr Gerät bereits mit einem Verbindungspartner gekoppelt ist, wird
der Menüpunkt „KOPPELN“ durch den Menüpunkt „KOPPLUNG LOESCHEN“ ersetzt. 
Um in einem solchen Fall den aktuellen Kopplungsvorgang fortzusetzen, löschen Sie zuerst
die alte Kopplung (Headset trennen / Mobiltelefon trennen [} 34]).
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10.3 Mobiltelefon koppeln
Gehen Sie wie folgt vor, um Ihr Gerät mit einem Mobiltelefon zu koppeln:

HINWEIS
Bevor Sie Ihr Gerät mit einem Mobiltelefon koppeln, lesen Sie die Anleitung Ihres Mobiltele-
fons und befolgen Sie beim Koppeln die darin beschriebenen Anweisungen zur Kopplung
des Mobiltelefons mit einem anderen Gerät.

BLUETOOTH

AN / AUS KOPPELN

1. Aktivieren Sie auf Ihrem Gerät die Bluetooth-Funktion und wählen Sie als Verbindungs-
partner den Bluetooth-Gerätetyp „TELEFON“ (Grundlegendes zur Bluetooth-Verbindung
[} 26]).

2. Versetzen Sie Ihr Mobiltelefon in den Kopplungsmodus (s. Anleitung des Mobiltelefons).
3. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „BLUETOOTH“

(Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16])
und drücken Sie die mittlere Taste.

4. Blättern Sie zu „KOPPELN“ und drücken Sie die mittlere Taste, um den Kopplungsvor-
gang zu starten. Während Ihr Gerät die folgenden 30 Sekunden lang im Kopplungsmo-
dus verbleibt, wird im Display die Seriennummer Ihres Geräts als Kopplungsname ange-
zeigt („AUSWAHL CTX…“).

5. Suchen Sie auf Ihrem Mobiltelefon nach Ihrem Gerät (Kopplungsname) und starten Sie
von Ihrem Mobiltelefon aus die Kopplung mit Ihrem Gerät. Ihr Gerät zeig eine sechsstelli-
ge Zahl als Passkey an.

6. Drücken Sie die mittlere Taste, um den Passkey zu bestätigen. Bestätigen Sie den Pass-
key gegebenenfalls auch auf Ihrem Mobiltelefon.

7. Zur Bestätigung der erfolgreichen Kopplung erscheint im Display Ihres Gerät der Gerä-
tename des gekoppelten Mobiltelefons. Das Bluetooth-Logo links neben der Ladezu-
stands-Anzeige im Display Ihres Geräts hört auf zu blinken und leuchtet nun permanent.

Die Kopplung bleibt auch über einen Systemstart hinweg bestehen. Sobald Sie Ihr Gerät wie-
der einschalten, wird Ihr Gerät automatisch versuchen, sich mit dem gekoppelten Verbin-
dungspartner zu verbinden.
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HINWEIS
Ihr Gerät kann nur mit einem Verbindungspartner (Headset, Mobiltelefon, etc.) gleichzeitig
gekoppelt sein. Solange Ihr Gerät bereits mit einem Verbindungspartner gekoppelt ist, wird
der Menüpunkt „KOPPELN“ durch den Menüpunkt „KOPPLUNG LOESCHEN“ ersetzt. 
Um in einem solchen Fall den aktuellen Kopplungsvorgang fortzusetzen, löschen Sie zuerst
die alte Kopplung (Headset trennen / Mobiltelefon trennen [} 34]).
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10.4 Über ein via Bluetooth verbundenes Mobiltelefon telefonieren
Nachdem Sie Ihr Gerät mit einem Mobiltelefon gekoppelt und verbunden haben (Mobiltele-
fon koppeln [} 29]), können Sie die über dieses Mobiltelefon laufendenden Telefonate mit Ih-
rem Gerät steuern: Sie können z. B. eingehende Telefonate annehmen oder ablehnen, be-
stehende Telefonate in Ihre DECT-Gruppe einbinden sowie beenden.

Ein eingehendes Telefonat annehmen
Sobald auf dem mit Ihren Gerät gekoppelten Mobiltelefon ein Anruf eingeht, informiert Ihr
Gerät Sie über eine entsprechende Display-Einblendung und per Sprachausgabe über das
eingehende Telefonat.
Oberhalb der linken Taste erscheint die Belegung „ANNEHMEN“.

ANNEHMEN

ANRUF

Drücken Sie die linke Taste, um das Telefonat anzunehmen. Auf- und abschwellende Schall-
wellen neben dem Bluetooth-Symbol im Display Ihres Geräts zeigen das bestehende Tele-
fonat an:

Ein eingehendes Telefonat ablehnen
Sobald auf dem mit Ihren Gerät gekoppelten Mobiltelefon ein Anruf eingeht, informiert Ihr
Gerät Sie über eine entsprechende Display-Einblendung und per Sprachausgabe über das
eingehende Telefonat.
Oberhalb der rechten Taste erscheint die Belegung „ABLEHN“.

ABLEHN

ANRUF

Drücken Sie die Taste, um das Telefonat abzulehnen.
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Ein bestehendes Telefonat beenden
Sie können ein bestehendes Telefonat über das Schnellzugriffsmenü beenden:

...Startseite BT-

1. Betreten Sie während eines Telefonats vom Startbildschirm aus das Schnellzugriffsmenü
(Schnellzugriffsmenü [} 18]). Bei bestehendem Telefonat erscheint als erster Tab des
Schnellzugriffsmenüs der Bluetooth Tab. Die linke Taste in diesem Tab trägt die Bele-
gung „ENDE“. 

ENDE

BT-

MENU

2. Halten Sie die linke Taste gedrückt, bis die Belegung ausgeblendet wird (kein Text ober-
halb der linken Taste) und die Belegung „WAHL“ oberhalb der rechten Taste erscheint.
Das Telefonat ist beendet.

WAHL

BT-

MENU

Automatische Rufannahme aktivieren
Wenn Sie die automatische Rufannahme aktivieren, wird jeder auf dem mit Ihrem Gerät ge-
koppelten Mobiltelefon eingehende Anruf automatisch angenommen, ohne dass Sie eine
Taste drücken müssen.

BLUETOOTH

AN / AUS ANRUF AUTOMATISCH ANNEHMEN ... 

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zu „BLUETOOTH“ (Hauptmenü
aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16]) und drücken
Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „ANRUF AUTOMATISCH ANNEHMEN“ und drücken Sie die mittlere
Taste, um in den Bearbeitungsmodus des Menüpunkts zu gelangen („OK“).

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um von der Einstellung „AUS“ zur Einstellung „AN“ zu blät-
tern und drücken Sie anschließend erneut die mittlere Taste, um die Auswahl der Ein-
stellung zu bestätigen.

Ihre Auswahl wird gespeichert und bei Systemstart wiederhergestellt. Die Werkseinstellung
ist „AUS“.
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Bestehendes Telefonat in DECT-Gruppe einbinden
Wenn Ihr Gerät Teil einer DECT-Gruppe ist, können Sie ein bestehendes Telefonat in die
DECT-Gruppe mit einbinden. Alle Teilnehmer (DECT-Gruppe und Telefon) können dann voll-
duplex miteinander kommunizieren.
Wenn Ihr Gerät Teil einer DECT-Gruppe ist, trägt die rechte Taste während eines bestehen-
den Telefonats über ein mit Ihrem Gerät gekoppeltes Mobiltelefon die Belegung „D/ /B“ .

PP

D/ /B

Drücken Sie die rechte Taste, um das Telefonat in die DECT-Gruppe einzubinden. Die Bele-
gung der rechten Taste wechselt von „D/ /B“ auf „D-—B“.

PP

D--B

Drücken Sie erneut die rechte Taste, um die Einbindung des Telefonats in die DECT-Gruppe
abzubrechen.
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10.5 Headset trennen / Mobiltelefon trennen
Ihr Gerät bietet Ihnen zwei Möglichkeiten, die Verbindung zu einem Headset oder einem Mo-
biltelefon zu trennen.

Bluetooth deaktivieren
BLUETOOTH

AN / AUS

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „BLUETOOTH“
(Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16])
und drücken Sie die mittlere Taste.
Der erste Unterpunkt des Menüpunkts „BLUETOOTH“ wird angezeigt: die Einstellungen
zur Aktivierung und Deaktivierung der Bluetooth-Funktion.

AENDERN --)X

AN AUS

2. Drücken Sie erneut die mittlere Taste, um in den Bearbeitungsmodus des Menüpunkts
zu gelangen („AENDERN“).

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um von der Einstellung „AN“ zur Einstellung „AUS“ zu blät-
tern und drücken Sie anschließend die mittlere Taste, um die Auswahl der Einstellung zu
bestätigen. Ihr Gerät bestätigt die Trennung per Sprachausgabe.
Das Bluetooth-Logo links neben der Ladezustands-Anzeige im Display Ihres Geräts er-
lischt.

HINWEIS
Wenn Sie die Bluetooth-Funktion deaktivieren, wird die Verbindung zu Ihrem Verbindungs-
partner unterbrochen, die Kopplung jedoch bleibt bestehen.
Sobald Sie die Bluetooth-Funktion wieder aktivieren, wird Ihr Gerät automatisch versuchen,
sich mit einem gekoppelten Verbindungspartner zu verbinden.
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Kopplung löschen
BLUETOOTH

AN / AUS KOPPLUNG LOESCHEN

1. Blättern Sie auf der obersten Menüebene zum Menüpunkt „BLUETOOTH“ (Hauptmenü
aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16]) und drücken
Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „KOPPLUNG LOESCHEN“ und drücken Sie die mittlere Taste, um die
Kopplung zu löschen. Ihr Gerät wird getrennt und die Kopplung gelöscht. Ihr Gerät be-
stätigt die Trennung per Sprachausgabe.
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11 Sprechen

11.1 In die DECT-Gruppe sprechen
Das Sprechen innerhalb der DECT-Gruppe findet grundsätzlich vollduplex statt. Sie müssen
keine Taste betätigen, um in die Gruppe sprechen zu können. Das gilt für alle Teilnehmer der
DECT-Gruppe mit CT-DECT-Geräten.
Anders verhält es sich mit dem Sprechen zu einem in die DECT-Gruppe eingebundenen
Funkgerät. Der Großteil der Funkgeräte ist auf PTT-Betrieb ausgelegt und nicht vollduplex-
geeignet.

HINWEIS
Ob Ihr Funkgerät vollduplex-geeignet ist, entnehmen Sie der Anleitung Ihres Funkgeräts.

HINWEIS
Funkgeräte können nur in eine DECT-Gruppe eingebunden werden, deren Basis-Station
von einem CT-DECT Case gebildet wird. Ein CT-DECT Multi M7 als Basis-Station einer
DECT-Gruppe erlaubt keine Einbindung von Funkgeräten in diese DECT-Gruppe.

11.2 Mikrofon stummschalten
Das Mikrofon Ihres Geräts ist standardmäßig eingeschaltet, sodass alle Teilnehmer Ihrer
DECT-Gruppe Sie hören können.

Mit Hilfe von Taste I (Bedienelemente und Tastenbelegung [} 10]) können Sie Ihr Mikrofon
bei Bedarf stumm zu schalten: Drücken Sie die Taste, um das Mikrofon stumm zu schalten.
Drücken Sie sie anschließend erneut, um die Stummschaltung wieder aufzuheben.
Ein Mikrofon-Symbol links oben im Display Ihres Geräts zeigt Ihnen bei angeschlossenem
Headset den aktuellen Zustand des Mikrofons an:

Mikrofon aktiv Mikrofon inaktiv
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11.3 PTT: Zu einem eingebundenen Funkgerät sprechen
Anders als CT-DECT Geräte, sind die meisten Funkgeräte nicht auf vollduplex-Kommunikati-
on ausgelegt. Ist ein solches Funkgerät in Ihre DECT-Gruppe eingebunden, können Sie nur
mit Hilfe einer PTT-Taste (Taste III, Bedienelemente und Tastenbelegung [} 10]) zu diesem
Funkgerät sprechen.
Drücken Sie Taste III und halten Sie sie gedrückt, solange Sie sprechen. Der Sprechkanal
zum Funkgerät bleibt nur solange geöffnet, wie Sie die Taste gedrückt halten.

HINWEIS
Wenn Sie bei aktivem Mikrofon ohne Betätigung der PTT-Taste in die DECT-Gruppe spre-
chen, können alle Teilnehmer mit CT-DECT Geräten Sie hören, ein Teilnehmer mit einem
in die Gruppe eingebundenem Funkgerät jedoch nicht.

HINWEIS
Sobald Sie die PTT-Taste (Taste III) betätigen, wird auch das Mikrofon in die DECT-Gruppe
für die Dauer der Tastenbetätigung aktiviert. Auch dann, wenn Sie das Mikrofon zuvor mit
Hilfe von Taste I deaktiviert haben.
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12 Hören

12.1 Lautstärke-Steuerung
Mit Hilfe von Taste II und Taste III (Bedienelemente und Tastenbelegung [} 10]) können Sie
die Laustärke in sechs Stufen regeln sowie die Audioausgabe stummschalten.
• Lauter: Drücken Sie Taste II, um die Lautstärke um eine Stufe zu erhöhen.
• Leiser: Drücken Sie Taste III, um die Lautstärke um eine Stufe zu verringern.
• Stummschalten: Halten Sie Taste II zwei Sekunden lang gedrückt. Vor der eigentlichen

Stummschaltung verringert Ihr Gerät die Lautstärke um eine Stufe.
• Stummschaltung aufheben: Drücken Sie kurz Taste III. Das Gerät kehrt zur zuletzt aktiven

Lautstärke-Stufe zurück.

HINWEIS
Es wird immer die Gesamtlautstärke verändert: die eingehende Sprachkommunikation mit
anderen Teilnehmern der DECT-Gruppe UND die Lautstärke der von Ihrem Gerät generier-
ten Sprachausgaben und Signalisierungen.

Das Lautsprecher-Symbol im Display Ihres Geräts zeigt den aktuellen Lautstärke-Status an:

AUS 1-2 3-4 5-6
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12.2 Akustischer Schockschutz
Der akustische Schockschutz dient dazu, Sie vor störenden Geräuschen zu schützen, die
von Endgeräten verursacht werden. Die Funktion kappt die Lautstärke unverhältnismäßig
lauter Störgeräusche (z. B. technisch bedingte Nebengeräusche wie Knackser bei PTT,
Knackser beim Stecken oder Signalisierungstöne).
Je höher Sie den Schutz einstellen, desto stärker werden die Störgeräusche gedämpft.

COMLINK

HEADSETNAME AKUSTISCHER SCHOCKSCHUTZ ... 

GERING MITTEL HOCH

HINWEIS
Der Headsetname wird nur angezeigt, wenn ein Headset an Ihr Gerät angeschlossen ist. Ist
kein Headset angeschlossen, erscheint ein leeres Feld anstelle der Anzeige des Headset-
namens als erster Menüpunkt von „COMLINK“.

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „COMLINK“
(Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16])
und drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „AKUSTISCHER SCHOCKSCHUTZ“ und drücken Sie die mittlere Taste,
um die Auswahl der verfügbaren Optionen zu betreten. Die aktuell gewählte Option wird
unterstrichen und als erste dargestellt.

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um durch die verfügbaren Optionen zu blättern und drücken
Sie bei Anzeige der gewünschten Option die mittlere Taste, um die Option auszuwählen.

Ihre Auswahl wird gespeichert und bei Systemstart wiederhergestellt. Die Werkseinstellung
ist „MITTEL“.
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13 Verwendung von Zubehörprodukten

13.1 CT-WirelessPTT
Die CT-WirelessPTT dient zur abgesetzten Bedienung Ihres Geräts.
Sie verfügt über drei Tasten, deren Belegung darauf ausgerichtet ist, die wichtigsten Funktio-
nen Ihres Geräts abzudecken.

13.1.1 CT-WirelessPTT verbinden
Bevor Sie die CT-WirelessPTT verwenden können, müssen Sie Ihr Gerät und die CT-Wire-
lessPTT miteinander verbinden:

HINWEIS
Verwenden Sie zum Bedienen der Pairing-Taste Ihrer CT-WirelessPTT einen stumpfen,
schmalen, aber nicht spitzen Gegenstand (z. B. eine aufgebogene Büroklammer oder die
Spitze eines Kugelschreibers). Spitze oder scharfe Gegenstände können die Pairing-Taste
beschädigen!

WIRELESS PTT

AN / AUS WPTT HINZUFUEGEN

1. Halten Sie die CT-WirelessPTT nahe an Ihr Gerät und drücken Sie auf der 
CT-WirelessPTT so lange die Pairing-Taste, bis die LED blau aufleuchtet.

2. Nehmen Sie Ihr Gerät, blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menü-
punkt „WIRELESS PTT“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene & Im Hauptmenü
navigieren) und drücken Sie die mittlere Taste. 
Der erste Unterpunkt des Menüpunkts „WIRELESS PTT“ wird angezeigt: die Einstellun-
gen zur Aktivierung und Deaktivierung der WirelessPTT-Funktion. 

AENDERN --)X

AN AUS

3. Drücken Sie ein erneut die mittlere Taste, um in den Bearbeitungsmodus des Menü-
punkts zu gelangen („AENDERN“).
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4. Nutzen Sie die rechte Taste, um von der Einstellung „AUS“ zur Einstellung „AN“ zu blät-
tern und drücken Sie anschließend erneut die mittlere Taste, um die Auswahl der Ein-
stellung zu bestätigen. Ihr Gerät verlässt den Unterpunkt und startet die WirelessPTT-
Funktion. 
Im Display Ihres Geräts erscheint am rechten unteren Rand der Signalpegel-Anzeige ein
zunächst blinkendes „WT“:

PP
WT

5. Nutzen Sie die rechte Taste, um zum Menüpunkt „WPTT HINZUFUEGEN“ zu blättern
und drücken Sie die mittlere Taste, um den Kopplungsvorgang zu starten.

Ihr Gerät bestätigt die erfolgreiche Kopplung per Sprachausgabe.
Die CT-WirelessPTT bestätigt die erfolgreiche Kopplung durch ein kurzes, grünes Leuchten. 

Ihr Gerät ist nun mit der CT-WirelessPTT gekoppelt und verbunden. Das „WT“ rechts unten
neben der Signalpegel-Anzeige im Display Ihres Geräts hört auf zu blinken und leuchtet nun
permanent.

HINWEIS
Bei aktiver Kopplung mit einer CT-WirelessPTT überwacht Ihr Gerät die Verbindung perma-
nent im Hintergrund und informiert Sie per Sprachausgabe über einen unbeabsichtigten
Verbindungsverlust („WirelessPTT 1 getrennt“) und bei erfolgreicher automatischer Wieder-
aufnahme der Verbindung („WirelessPTT 1 verbunden“).
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13.1.2 Belegung der CT-WirelessPTT wechseln
Sie können zwischen drei Belegungsoptionen für Ihre CT-WirelessPTT wählen. Die beiden
Optionen unterscheiden sich lediglich in der Funktion der mittleren Taste der CT-Wireless-
PTT.

WIRELESS PTT

AN / AUS WPTT 1 FUNKTION ... 

MIK AN / AUS PTT VCTRL MANUELL

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „WIRELESS
PTT“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren
[} 16]) und drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „WPTT 1 FUNKTION“ und drücken Sie die mittlere Taste, um die Aus-
wahl der Belegungsoptionen zu betreten. Die aktuell gewählte Option wird unterstrichen
dargestellt.

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um durch die verfügbaren Option zu blättern und drücken
Sie bei Anzeige der gewünschten Option die mittlere Taste, um die Option auszuwählen.

Ihre Auswahl wird gespeichert und bei Systemstart wiederhergestellt. Die Werkseinstellung
ist „MIK AN / AUS“.

MIK AN / AUS
Die mittlere Taste Ihrer CT-WirelessPTT hat in dieser Belegung die gleiche Funktion wie
Taste I an Ihrem Gerät: Drücken Sie sie, um das Mikrofon Ihres Geräts stumm zu schalten.
Drücken Sie sie anschließend erneut, um die Stummschaltung wieder aufzuheben.

PTT
Diese Belegung dient der Kommunikation mit einem Funkgerät: Ist ein Funkgerät Teil Ihrer
DECT-Gruppe, können Sie bei dieser Belegung mit Hilfe der mittleren Taste Ihrer 
CT-WirelessPTT zu diesem Funkgerät sprechen. 
Halten Sie die Taste gedrückt und sprechen Sie. Sollte Ihr Mikrofon zu diesem Zeitpunkt ras-
tend stummgeschaltet sein, wird diese Stummschaltung deaktiviert, solange sie die mittlere
Taste gedrückt halten. Auch Ihre DECT-Gruppe hört das von Ihnen Gesprochene. Sobald
Sie die Taste loslassen, fällt das Mikrofon wieder in seinen rastend gewählten Zustand zu-
rück.

HINWEIS
Funkgeräte können nur in DECT-Gruppen eingebunden werden, deren Basis-Station von
einem CT-DECT Case gebildet wird. Ein CT-DECT Multi M7 als Basis-Station einer DECT-
Gruppe erlaubt keine Einbindung von Funkgeräten in diese DECT-Gruppe.
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VCTRL MANUELL
In dieser Belegung können Sie die mittlere Taste Ihrer CT-WirelessPTT zur Bedienung der
Sprachsteuerung-Funktion „VoiceControl“ nutzen (VoiceControl: Bedienung [}  24]-> Voice-
Control via CT-WirelessPTT aktivieren)
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13.1.3 Batteriezustand der CT-WirelessPTT abfragen
WIRELESS PTT

AN / AUS BATTERIEZUSTAND ... 

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „WIRELESS
PTT“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren
[} 16]) und drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „BATTERIEZUSTAND“ und drücken Sie die mittlere Taste. Mittig rechts
im Display wird der aktuelle Batteriestatus der verbundenen CT-WirelessPTT in Prozent
angezeigt

AUSWAHLX

1 97%--

HINWEIS
Wenn Sie hier erneut die mittlere Taste Ihres Geräts drücken, blinkt die LED Ihrer 
CT-WirelessPTT sechs Mal schnell hintereinander rot auf.

Der Menüpunkt „BATTERIEZUSTAND“ ist nur verfügbar, wenn Ihr Gerät mit einer 
CT-WIrelessPTT gekoppelt und verbunden ist.
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13.1.4 CT-WirelessPTT trennen
Ihr Gerät bietet Ihnen zwei Möglichkeiten, die Verbindung zwischen Ihrem Gerät und der 
CT-WirelessPTT zu trennen.

WirelessPTT-Funktion deaktivieren
WIRELESS PTT

AN / AUS

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „WIRELESS
PTT“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren
[} 16]) und drücken Sie die mittlere Taste. 
Der erste Unterpunkt des Menüpunkts „WIRELESS PTT“ wird angezeigt: die Einstellun-
gen zur Aktivierung und Deaktivierung der WirelessPTT-Funktion.

AENDERN --)X

AN AUS

2. Drücken Sie erneut die mittlere Taste, um in den Bearbeitungsmodus des Menüpunkts
zu gelangen („AENDERN“).

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um von der Einstellung „AN“ zur Einstellung „AUS“ zu blät-
tern und drücken Sie anschließend die mittlere Taste, um die Einstellung auszuwählen.
Ihr Gerät bestätigt die Trennung per Sprachausgabe. 
Das „WT“ am rechten unteren Ende der Signalpegel-Anzeige im Display Ihres Geräts er-
lischt.

HINWEIS
Wenn Sie die WirelessPTT-Funktion im Menü deaktivieren, wird die Verbindung zur 
CT-WirelessPTT unterbrochen, die Kopplung jedoch bleibt bestehen.
Anschließend versucht Ihr Gerät bei jeder Aktivierung der WirelessPTT-Funktion automa-
tisch, sich mit der weiterhin gekoppelten CT-WirelessPTT zu verbinden.
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Kopplung zur CT-WirelessPTT löschen
WIRELESS PTT

AN / AUS KOPPLUNG LOESCHEN

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „WIRELESS
PTT“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren
[} 16]) und drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „KOPPLUNG LOESCHEN“ und drücken Sie die mittlere Taste. Im Dis-
play wird der Name der gekoppelten CT-WirelessPTT angezeigt.

3. Drücken Sie erneut die mittlere Taste, um die Löschung der Kopplung für diese CT-Wire-
lessPTT zu bestätigen.
Ihr Gerät bestätigt die Trennung per Sprachausgabe.

HINWEIS
Sobald Sie die Kopplung gelöscht haben, beginnt das „WT“ am rechten unteren Rand der
Signalpegel-Anzeige im Display Ihres Geräts zu blinken. Das Blinken signalisiert Ihnen,
dass die WirelessPTT-Funktion noch aktiv ist, auch wenn keine CT-WirelessPTT gekoppelt
ist.
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14 Weitere Funktionen

14.1 Batterietyp einstellen
Wenn Sie Ihr Gerät mit einem AAA-Adapter verwenden (Grundlegendes zur Stromversor-
gung [} 11], müssen Sie zunächst im Menü des Geräts den verwendeten Batterietyp (Alkali-
ne Batterien oder NiMH Akkus) einstellen.

 WARNUNG
Mischen Sie niemals Batterien und Akkus im AAA-Adapter. Nutzen Sie immer nur entwe-
der Batterien oder Akkus im AAA-Adapter, um Geräteschäden zu vermeiden.

Gehen Sie wie folgt vor, um den Batterietyp einzustellen:

PowerPack Status

Bluetooth Kopplung starten/löschen

1

WirelessPTT aktivieren/deaktivieren
WirelessPTT inaktiv | WirelessPTT aktiv

WirelessPTT
verwalten WirelessPTT hinzufügen

WirelessPTT Kopplungen löschen

WirelessPTT identifizieren

WirelessPTT Batteriestatus

2

2

2

WirelessPTT Überwachung 
aktivieren/deaktivieren

EINSTELLUNGEN

MonoMix-Konfiguration

MonoMix AN

MonoMix AUS

MonoMix AUTOMATISCH

Adaptive Mikrofon-Regelung
aktivieren/deaktivieren

Akustischer Schockschutz

Schutz hoch

Headset-Versorgung 3

Boost-Modus 3

Wechseln zu Bluetooth
Semi-/Volldupluex Modus

Mikrofonpegel zu Bluetooth

Wechsel WirelessPTT 
auf COM-PTT/Bluetooth-PTT

Automatischer Fokus

Einstellungen zurücksetzen

Info

Regler drücken

Regler drehen

Menüpunkt mit Untermenü

Nur wenn WirelessPTT-Funktion aktiv 
und mind. eine Kopplung gespeichert

Nur bei angeschlossenem 
CT-InlinePowerPack

Nur bei kompatiblen Headsets

1

2

3
4

4

4

Bluetooth aktivieren/deaktivieren
Bluetooth aus | Bluetooth an

3

CT-VOICECONTROL BATTERIE ... 

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „EINSTELLUN-
GEN“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren
[} 16]) und drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „BATTERIE“ und drücken Sie die mittlere Taste, um die Auswahl der ver-
fügbaren Optionen zu betreten. Die aktuell gewählte Option wird unterstrichen darge-
stellt.

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um durch die verfügbaren Optionen zu blättern und drücken
Sie bei Anzeige der gewünschten Option die mittlere Taste, um die Option auszuwählen.

Ihre Auswahl wird gespeichert und bei Systemstart wiederhergestellt. Die Werkseinstellung
ist „NiMH“.
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14.2 Batterie überwachen
Sie können sowohl den allgemeinen Zustand, als auch den Ladezustand der eingesetzten
Batterie einsehen und überwachen.

14.2.1 Aktuellen Batteriezustand im Menü einsehen
Gehen Sie wie folgt vor, um den aktuellen Zustand der in Ihr Gerät eingelegten Batterie über
das Menü einzusehen:

INFO

VCTRL KOMMANDOS EP / AAA     xx %

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „INFO“ (Haupt-
menü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren [} 16]) und
drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zur Anzeige des Ladezustands der Batterie („EP xx %“ bzw. „APP xx %“).
3. Nutzen Sie die mittlere Taste, um zwischen der Anzeige des Ladezustands und der An-

zeige des aktuellen Zustands der Batterie hin und her zu blättern („BATTERIE“).

Die Batterie kennt folgende Zustände:

Batteriezustand Beschreibung
NICHT EINGELEGT Kein Akkupack / AAA-Adapter eingesetzt

ERKENNUNG Batterietyp und Ladezustand werden ermit-
telt

ENTLADEN Batterie wird entladen

LADEN Batterie wird geladen

VOLL GELADEN Batterie voll geladen

LADEN FEHLER Fehler beim Laden (z. B. Temperatur zu
hoch / zu gering)

STANDBY Batterie ist eingelegt, wird aber nicht verwen-
det

UNTERSPANNUNG Batterie in Unterspannung, sofort austau-
schen

FEHLER Fehler, Batterie entnehmen, mind. drei Se-
kunden warten, anschließend erneut einle-
gen.
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14.2.2 Batteriezustand und Ladezustand via Status-LED verfolgen
Sie können den Batteriezustand Ihres Geräts auch mit Hilfe der Status-LED (Bedienelemente
und Tastenbelegung) verfolgen. Wie Sie die dazu benötigten Einstellungen vornehmen, er-
fahren Sie im Kapitel Status-LED.
Die Status-LED zeigt Ihnen dann den Batteriezustand wie folgt an:

Farbe der LED Verhalten der LED Entspricht Ladezu-
stand

Entspricht dem im
Menü einsehbaren
Zustand

Weiß Permanent an / NICHT EINGELEGT /
STANDBY

Rot Blinkt schnell 0 % ENTLADEN /
VOLL GELADEN

Rot Blinkt langsam 1% - 4% ENTLADEN /
VOLL GELADEN

Rot Permanent an 5% - 9% ENTLADEN /
VOLL GELADEN

Gelb Permanent an 10% - 32% ENTLADEN /
VOLL GELADEN

Grün Permanent an 33% -100% ENTLADEN /
VOLL GELADEN

Blau Pulsiert / LADEN

Cyan Pulsiert / VORLADEN

Violett Blinkt schnell / UNTERSPANNUNG
Violett Permanent an / LADEN FEHLER /

FEHLER

HINWEIS
Bei Unterspannung blinkt die Status-LED violett in schnellem Takt. 
Um ein unkontrolliertes Abschalten zu vermeiden, fährt Ihr Gerät bei Unterspannung von al-
leine herunter. Mittig im Display erscheint die Anzeige „UNTERSPANNUNG“ und oberhalb
der rechten Taste wird ein Countdown angezeigt. 
Sie können die Anzeige schließen, indem Sie die mittlere Taste drücken. Der Countdown
wird im Hintergrund fortgeführt.
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HINWEIS
Bei Verwendung eines AAA-Adapters müssen Sie für eine korrekte Berechnung des Lade-
zustands im Menü Ihres Geräts den verwendeten Batterietyp einstellen (Batterietyp einstel-
len).

14.2.3 Vereinfachte Anzeige des Ladezustands im Display
Bei eingeschaltetem Gerät wird rechts oben im Display der Ladezustand in Form eines Bat-
teriesymbols permanent angezeigt. Je voller die dargestellte Batterie, desto höher ist der La-
dezustand:

14.2.4 Akustische Batteriewarnung
Ab einem Ladezustand von unter 10% gibt Ihr Gerät akustische Warnungen aus:
• Restkapazität 9% - 1%: Ansage „Batterie tauschen“ alle 5 Minuten.
• Restkapazität 0%: Dreifach-Ton + Ansage „Batterie austauschen“ alle 30 Sekunden.
• Unterspannung: Dreifach-Ton + Ansage „Batterie sofort austauschen“ alle 10 Sekunden.

HINWEIS
Um ein unkontrolliertes Abschalten zu vermeiden, fährt Ihr Gerät bei Unterspannung von al-
leine herunter. Mittig im Display erscheint die Anzeige „UNTERSPANNUNG“ und oberhalb
der rechten Taste wird ein Countdown angezeigt. 
Sie können die Anzeige schließen, indem Sie die mittlere Taste drücken. Ihr Gerät fährt
dann direkt herunter, ohne das Ende des Countdowns abzuwarten.
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14.3 Status-LED
Sie können die Status-LED Ihres Geräts (Bedienelemente und Tastenbelegung [}  10]) zur
Überwachung des Ladezustands Ihres Geräts oder zur Anzeige des Mikrofonstatus nutzen.
Alternativ können Sie die Status-LED deaktivieren.
Ihre Auswahl wird gespeichert und bei Systemstart wiederhergestellt. Die Werkseinstellung
ist „BATTERIEZUSTAND“.
Gehen Sie wie folgt vor, um die Belegung der Status-LED zu ändern:

EINSTELLUNGEN

CT-VOICECONTROL LED ANZEIGEDISPLAY AUS

BATTERIEZUSTAND MIK AUS

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „EINSTELLUN-
GEN“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren
[} 16]) und drücken Sie die mittlere Taste.

2. Blättern Sie zu „LED ANZEIGE“ und drücken Sie die mittlere Taste, um die Auswahl der
verfügbaren Optionen zu betreten. Die aktuell gewählte Option wird unterstrichen darge-
stellt.

3. Nutzen Sie die rechte Taste, um durch die verfügbaren Optionen zu blättern und drücken
Sie bei Anzeige der gewünschten Option die mittlere Taste, um die Option auszuwählen.
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Status-LED zur Überwachung des Ladezustands nutzen („BATTERIEANZEIGE“)
Wenn Sie die Option „BATTERIEANZEIGE“ für die Status-LED wählen, können Sie anhand
des Verhaltens der Status-LED den Ladezustand Ihres Geräts überwachen. Je nach Ladezu-
stand ändert die Status-LED ihre Farbe und ihr Verhalten (Batteriezustand und Ladezustand
via Status-LED verfolgen [} 49]).

Status-LED zur Anzeige des Mikrofon-Status nutzen („MIK“)
Wenn Sie die Option „MIK“ für Ihre Status-LED wählen, zeigt die LED durch ihr Verhalten
und ihre Farbe den aktuellen Status des Mikrofons an:
• Status-LED pulsiert grün: Mikrofon aktiv
• Status-LED pulsiert rot: Mikrofon deaktiviert

Status-LED deaktiviert („AUS“)
Wenn Sie die Option „AUS“ für Ihre Status-LED wählen, wird die LED deaktiviert.
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15 Profil wechseln
Das Profil definiert die Rolle, die Ihr Gerät in einer DECT-Gruppe einnehmen kann und damit
auch das Vorhandensein oder Fehlen der damit zusammenhängenden Funktionen. Sie kön-
nen auf Ihrem Gerät zwischen zwei Profilen wechseln: STANDARD und BASE.

HINWEIS
Beim Profilwechsel wird Ihr Gerät auf Werkseinstellungen zurückgesetzt. Gegebenenfalls
vorgenommene Benutzereinstellungen können dabei verloren gehen.

Gehen Sie wie folgt vor, um das Profil zu wechseln:

1. Schalten Sie Ihr Gerät aus (Gerät ausschalten [} 54]).
2. Drücken Sie bei ausgeschaltetem Gerät gleichzeitig die mittlere und die rechte Taste

und halten Sie beide Tasten gedrückt.
3. Das Display Ihres Geräts geht an. Halten Sie beide Tasten weiter gedrückt und lassen

Sie sie nicht los, bis die Anzeige „PROFILE“ erscheint.
4. Lassen Sie die beiden Tasten los und drücken Sie anschließend die mittlere Taste. Sie

befinden sich nun in der Profilauswahl.
5. Nutzen Sie die rechte Taste, um durch die verfügbaren Optionen zu blättern und drücken

Sie bei Anzeige der gewünschten Option die mittlere Taste, um die Option auszuwählen.
6. Drücken Sie anschließend erneut die mittlere Taste, um Ihre Auswahl zu bestätigen.
7. Ihr Gerät fährt hoch und wird auf Werkseinstellungen zurückgesetzt. Drücken Sie bei

Aufforderung die mittlere Taste, um den Reset zu bestätigen.
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16 Gerät ausschalten
Sie haben zwei Möglichkeiten, Ihr Gerät auszuschalten.

Gerät über Hauptmenü ausschalten
Gehen Sie wie folgt vor, um Ihr Gerät über das Hauptmenü auszuschalten:

AUSSCHALTEN

BESTAETIGEN

1. Blättern Sie auf der obersten Ebene des Hauptmenüs zum Menüpunkt „AUSSCHAL-
TEN“ (Hauptmenü aufrufen - oberste Menüebene [} 15] & Im Hauptmenü navigieren
[} 16]) und drücken Sie die mittlere Taste, um den Menüpunkt auszuwählen.

2. Drücken Sie anschließend erneut die mittlere Taste, um Ihre Auswahl zu bestätigen.
Ihr Gerät fährt herunter.

Gerät vom Startbildschirm aus ausschalten (Schnellwahl)
Gehen Sie wie folgt vor, um Ihr Gerät via Schnellwahl vom Startbildschirm aus auszuschal-
ten:

1. Kehren Sie zum Startbildschirm zurück (Hauptmenü verlassen / zum Startbildschirm zu-
rückkehren [} 17]).

2. Drücken Sie die mittlere Taste und halten Sie sie gedrückt, bis die Anzeige „AUS-
SCHALTEN“ im Display erscheint (ca. fünf Sekunden).

3. Drücken Sie erneut die mittlere Taste, um Ihre Auswahl zu bestätigen.
Ihr Gerät fährt herunter.
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17 Wartung und Pflege

17.1 Zustandsprüfung
Untersuchen Sie das Gerät, besonders die Kabel und Steckverbindungen, regelmäßig auf
Beschädigungen oder Verschleiß und lassen Sie beschädigte oder verschlissene Bauteile in-
standsetzen.

17.2 Reinigung
Reinigen Sie das Gerät mit einem geeigneten Tuch, befeuchtet mit klarem Wasser. Bei Be-
darf können Sie zusätzlich eine milde Seifenlauge, z. B. in Form eines Handspülmittels oder
folgender Reinigungsmittel verwenden:
• Sterilium® classic pure
• Sterilium® med
• Bacillol® plus

Reinigen Sie die Kontakte der Steckverbindungen mit einem handelsüblichen Kontaktreini-
gungsmittel.

17.3 Instandsetzung
Die Instandsetzung kann nur durch den Hersteller erfolgen.

17.4 Aufbewahrung/Lagerung
Bewahren Sie das gereinigte Gerät nach dem Gebrauch sauber und trocken bei normaler
Raumtemperatur und Luftfeuchtigkeit auf. Nutzen Sie bevorzugt eine entsprechende Trage-
oder Aufbewahrungstasche.
Das Produkt ist für einen Lagertemperaturbereich von -40°C bis +80°C geeignet.
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